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St. Willebrord Parish Bulletin 
JUNE 15, 2025  

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG  

St. Willebrord Mission Statement 
Proclaiming the Word of God and service to all persons is  

the heart of the mission of St. Willebrord Parish. 
Through our efforts, we hope to develop the faith and activity of  

our own membership, to witness to and  foster the message of  
Jesus to all who come to us, and to share our gifts  

and talents with everyone. 

La Misión de Nuestra Parroquia 
La raíz de nuestra misión en St. Willebrord es proclamar la Palabra 

de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo  desarrollar la fe y la  
actividad de nuestra congregación con nuestros esfuerzos, para dar 
testimonio y promover el mensaje de Jesús a todo aquel que llame a 

nuestras puertas y a la vez compartir nuestros dones  
y talentos con todos. 
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ENGLISH MASS  
SCHEDULE: 
MONDAY: 7:15 AM 
TUESDAY: 7:15 AM 
WEDNESDAY: 12:05 PM 
THURSDAY: 7:15 AM  
FRIDAY: 12:05 PM 
SATURDAY: 7:15 AM, 4:30 PM 
SUNDAY: 8:30 AM,  
                11:30 AM BILINGUAL 
 

SACRAMENT OF  
RECONCILIATION  
7:00 AM    (Mon, Tues, Th, Sat) 
11:30 AM  (Wed & Fri) 
 
 

HORARIO DE MISAS  
EN ESPAÑOL: 
JUEVES: 7 PM 
PRIMER VIERNES: 6 PM 
DOMINGO: 11:30 AM BILINGÜE,  
                      5:30 PM 
 
SACRAMENTO DE  
RECONCILIACIÓN 
30 MINUTOS ANTES DE  
CADA MISA DOMINICAL 
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 MASS INTENTIONS FOR THE WEEK WEEKLY CONTRIBUTIONS 

CONTRIBUCIONES SEMANALES 

 

June 7 & June 8, 2025  

Envelopes and Loose/Sobres y Efectivo  ........... $ 4,221.00 

Electronic Deposits/Depositos Electronicos  ..... $    927.00 

                                                      Total  ............ $ 5,148.00 

 
 

Donate online at: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia  
920-435-2016 or email: cruz@stwillys.org 
Please remember St. Willebrord Church  
in your estate planning and/or your will. 

Para donar en línea visite: stwillys.org ; Preguntas llame a  
Cruz Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org 

Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la planificación de patrimonio 
y su testamento. 

Sunday, June 15  
  8:30 Our Parishioners 
11:30 Nuestros Feligreses 
  5:30 Our Parishioners  
  
Monday, June 16 
7:15 † Dory Heyrman  
  
Tuesday, June 17 
7:15 Our Parishioners 
 
Wednesday, June 18 
12:05 Our Parishioners 

 
Thursday, June 19 
7:15 † Deceased Members  
of the Van Pay Family 

Friday, June 20 
12:05 † Matthew Ullmer 
 
Saturday, June 21 
7:15 Our Parishioners  
4:30 Our Parishioners  
 
Sunday, June 22  
  8:30 † Timothy Clement 
11:30 Nuestros Feligreses 
  5:30 Our Parishioners  
 

RECONCILIATION 
(CONFESSIONS) 
30 minutes before each mass. 
 
BAPTISMS  
Celebrated monthly (except 
during Lent and Advent) during 
a weekend liturgy. Please make 
arrangements 2 months before 
Baptism.  
 
1ST EUCHARIST  
We offer continual Faith 
Formation classes for children 
starting at 4 years old through 
11th grade. Registration begins 
on June 1st. 
 
 

MARRIAGE  
Contact Fr. Andy no less than 6 
months before the desired date. 
 
CONFIRMATION 
Confirmation is celebrated in the 
spring of 11th grade of high 
school, after appropriate 
preparation in our Faith 
Formation program.  
 
OCIA 
Adult candidates for full 
member-ship in the Roman 
Catholic Christian community 
are prepared through the OCIA 
process and received at the 
Easter Vigil. 

SACRAMENTAL INFORMATION 

Números Telefónicos 
Importantes 

Alcohólicos Anónimos - Grupo 
Central GB-Centro Comunitario.  
Jueves a las 6pm, Sábado y Domingo 
a las 10:00am.  Llame a Juan 920-530-
9857 para mas información. 
 
Al-Anón-Grupo Fortaleza y 
Esperanza; llame a Evelia 920-264-
5079, Claudia 920-217-9795,  
Juanita 830-319-4722 
        
CASA ALBA (Recursos para hispanos) 
920-445-0104; 314 S Madison St 
Green Bay, WI 54301 
 
Natalia Sidon - 920-448-3330 
prevención de crímenes 
 
St. Vincent de Paul - María Arriola 
920-435-4040 X 128  
Centro de Servicios Personales 

          Números Telefónicos 
               Importantes 
 
DIÓCESIS DE GREEN BAY -   
920-437-7531 
 
CARIDADES CATÓLICAS -  
920-272-8234 
 
ESCUELAS GRACE-920-499-7330/
gracesystem.org; 1087 Kellogg St, 
Green Bay, WI 54303 
 
A & A Alexandrina Center-  
920-435-4191; 1600 Shawano Ave, 
Suite 106                                            
Green Bay, WI 54303 
 
Love Life Ministry - 920-497-1087 
505 Clinton St, Green Bay 

Important Numbers: 
Green Bay Diocese -          (920) 437-7531  

Catholic Charities-            (920) 272-8234  

English AA Group -          (920) 366-4880 

GRACE Schools -           (920) 499-7330 

1822 Riverside Dr, GB, 54301  

Golden House -                   (920) 432-4244 

A&A Alexandrina Center (920) 435-4191 

1600 Shawano Ave, Suite 106 

           Green Bay, WI 54303 

Love Life Ministry              (920) 497-1087 

505 Clinton St, Green Bay, WI, 54303 

Alcoholics Anonymous  
could help you or a  

family member. 
Call the GB Area  

AA Hot Line  
920-432-2600 

Narcotics Anonymous 
Looking for a meeting 

site? Call the Green Bay 
Area NA Hot Line  
1-800-407-7195 

INTENCIONES DE MISA 

Para incluir sus intenciones en la Misa, llame antes del  
mediodía los jueves o envíe un correo electrónico a Alma 

a alma@stwillys.org. ¡Gracias!  
 

Cuando llame o envíe un correo, proporcione  
la siguiente información: 

-Nombre 
-Inteción o Motivo 

-Fecha y horario de la Misa 

The mass is always celebrated for the 
following reasons: to praise God, for our good, 

and the good of all God’s Church. 
Particular intentions may be added for the  

following reasons: 

• A deceased loved one.  
• A living person who is sick or suffering 
• Living person who is celebrating a birthday 
• Anniversary or other special moment in their life 
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Message from Fr. Andy:                  Happy Father’s Day! 
Summer arrives with the “summer solstice,” on Friday, June 20th at 9:40 p.m. The solstice is when 
the sun is at its most northerly point. That point marks the beginning of summer, and the beginning 
of the longest period of daylight in the northern hemisphere. I will not mention what begins after, 
(whispering: the days begin to get shorter – AHHHH!), 
    Well, let us take full advantage of the summer days and nights and renew our spirits after the 
long fall, winter and spring. However, do not lose track of the faith community. Do both! Celebrate 
the Sacraments and seek opportunities for discovering God in nature through sport, exercise, and 

outdoor activities. Nurturing the faith is something that goes well when we couple it with physical activity and  
enjoyment of the natural world. You have heard me say that there is no better way to feel as good as when we get  
sufficient vitamin D. Exposure to the sun (while using sunscreen!) is the best way to raise our spirit and brighten our 
outlook on life. Of course, the Holy Spirit is God’s way of raising our personal spirits and helping us to see with the 
eyes of love that God has given us. 
    We must not put sports, outdoor activities, and vacations above our quest to remain aware of God. Indeed, the two 
efforts go hand in hand. Celebrating the Eucharist and the Sacrament of Reconciliation are two ways by which we 
raise our awareness of God, our relationships, and our appreciation of relaxation. We must not say: “I must go play 
baseball or soccer, or go camping or fishing, and therefore I cannot participate with the community at prayer in the 
Eucharist.” That is not an acceptable deal! 
    We live in a very Catholic region of the state and country. We can find weekend Mass in our local area within a 15
-20 minute drive from our homes starting on Saturday evening at 4:00 p.m. through Sunday at 6:00 p.m. (our  
Saturday Mass is at 4:30 p.m. and Sunday evening at 5:30 p.m.). When necessary, we must look for other parishes to 
celebrate God’s loving sacrifice. 
    When you are traveling on a Sunday and are unable to participate in the Eucharist, then prepare for it. The Sunday 
scripture readings are available online, or you may borrow a missalette from the parish. Take time as a family to 
“keep the Sabbath holy.” Read the scriptures together, share your reflections with each other, and pray for the many 

needs of the world, even while you are on vacation. Peace, Fr. Andy  
 

Mensaje del P. Andy:           ¡Feliz día de los Padres! 
     El verano llega con el "solsticio de verano", el viernes 20 de junio a las 9:40 p.m. El solsticio es cuando el sol está 
en su punto más al norte. Ese punto marca el comienzo del verano y el inicio del período más largo de luz diurna en 
el hemisferio norte. No mencionaré lo que comienza después, (susurrando: los días comienzan a acortarse – 
¡AHHHH!), 
    Pues bien, aprovechemos al máximo los días y las noches de verano y renovemos nuestro espíritu después de los 
largos meses de otoño, invierno y primavera. Pero no pierdas de vista a la comunidad de fe. ¡Haz ambas cosas!  
Celebra los Sacramentos y busque oportunidades para descubrir a Dios en la naturaleza a través del deporte, el  
ejercicio y las actividades al aire libre. Nutrir la fe es algo que va muy bien cuando lo combinamos con la actividad 
física y el disfrute del mundo natural. Me has escuchado decir que no hay mejor manera de sentirse tan bien como 
cuando obtenemos suficiente vitamina D. Exposición al sol (¡mientras usas protector solar!) es la mejor manera de 
elevar nuestro espíritu e iluminar nuestra perspectiva de la vida. Por supuesto, el Espíritu Santo es la forma en que 
Dios eleva nuestro espíritu personal y nos ayuda a ver con los ojos del amor que Dios nos ha dado. 
    No pongamos los deportes, las actividades al aire libre ni las vacaciones por encima de nuestro compromiso de 
mantenernos conscientes de Dios. En realidad, ambos esfuerzos pueden ir de la mano. Celebrar la Eucaristía y el  
Sacramento de la Reconciliación son dos formas en las que elevamos nuestra conciencia de Dios, nuestras relaciones 
y nuestra apreciación por el descanso. No digamos: “Tengo que jugar béisbol o fútbol, o ir de campamento o de  
pesca, así que no puedo participar con la comunidad en la oración eucarística.” ¡Eso no es un trato aceptable! 
    Vivimos en una región muy católica del estado y del país. Podemos encontrar misa de fin de semana en nuestra 
área local, a solo 15–20 minutos en auto, desde el sábado a las 4:00 p.m. hasta el domingo a las 6:00 p.m. (nuestras 
misas son el sábado a las 4:30 p.m. y el domingo por la tarde a las 5:30 p.m.). Cuando sea necesario, busquemos otras 
parroquias para celebrar el sacrificio de amor de Dios. 
    Si viajan un domingo y no pueden participar en la Eucaristía, prepárense espiritualmente. Las lecturas dominicales 
están disponibles en línea, o pueden pedir prestado un misal de la parroquia. Dediquen tiempo en familia para 
"santificar el día del Señor." Lean juntos las Escrituras, compartan sus reflexiones y oren por las muchas necesidades 
del mundo, incluso durante sus vacaciones. 

Paz, Padre Andy 
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